
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Sekcja 

KULTURA 

(Podsumowanie raportu z działań) 

Historia miasta Jastrzębie-Zdrój. 

Najważniejsze osobowości          

i życie społeczne miasta. 

 

 STŘEDNÍ ŠKOLA TECHNICKÝCH OBORŮ 
 Lidická 1a/600, Havířov-Šumbark, příspěvková organizace 

ZESPÓŁ SZKÓŁ NR 6 IM. KRÓLA JANA III SOBIESKIEGO 
Harcerska 12, Jastrzębie-Zdrój 

WSPÓLNA PRACA=WZAJEMNE POZNANIE SIĘ 

To work together = get to know each other 

(2014-1-CZ01-KA201-001686_1) 

 

 



 
 
 
 
 

1 
 

„Wspólna praca = Wzajemne poznawanie się“ 

„To work together = get to know each other“ 

2014-1-CZ01-KA201-001686 

 

 

 

 

 

 

Historia miasta          

Jastrzębie-Zdrój 

 

 

 

 

 



 
 
 
 
 

2 
 

„Wspólna praca = Wzajemne poznawanie się“ 

„To work together = get to know each other“ 

2014-1-CZ01-KA201-001686 

 

HISTORIA MIASTA 

JASTRZĘBIE-ZDRÓJ 

SPIS TREŚCI.........................................................2 

1.1 POWSTANIE MIASTA.............................................................5 

1.1.1 Wzmianki o założeniu Jastrzębia-Zdroju...........................5 

1.1.2 Etymologia nazwy miasta..................................................9 

1.1.3 Herb, flaga, barwy miasta..................................................9 

1.1.4 Historyczne przemiany w Jastrzębiu-Zdroju...................13 

1.1.5 Charakterystyka miasta..................................................23 

1.1.6 Wyznania, świątynie........................................................24 

1.1.7 Władze miasta..................................................................28 

1.1.8 Znani historycy, publikacje o mieście.............................36  

1.1.9 Media jastrzębskie...........................................................43 

 

1.2 CZĘŚCI MIASTA..................................................................48  

1.2.1 Nazwy dzielnic, ich położenie i specyfika......................49 

1.2.2 Przemiany społeczne w mieście......................................59 

 

1.3. GEOGRAFIA MIASTA..........................................................63 

1.3.1 Położenie miasta na mapie Polski...................................63 



 
 
 
 
 

3 
 

„Wspólna praca = Wzajemne poznawanie się“ 

„To work together = get to know each other“ 

2014-1-CZ01-KA201-001686 

 
1.3.2 Demografia Jastrzębia-Zdroju........................................66 

1.3.3 Przyroda w mieście, pomniki natury..............................67 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
 
 
 

4 
 

„Wspólna praca = Wzajemne poznawanie się“ 

„To work together = get to know each other“ 

2014-1-CZ01-KA201-001686 

 
 

CZY WIESZ, ŻE... Jastrzębie-Zdrój:  

- to jedno z najmłodszych miast Polski? 

 - to kojarzone z górnictwem miasto dawniej było uzdrowiskiem?  

- pierwsze wzmianki na jego temat pochodzą z 1305 roku?  

- dzieliło się na:  Bożą Górę, Moszczenicę, Ruptawę, Bzie, Borynię oraz Szeroką?  

- a miejscowości te politycznie znajdowały się wtedy w granicach polskiego księstwa 

raciborskiego, będącego od 1327 roku lennem Królestwa Czech?  

- w 1922 roku Jastrzębie znalazło się w granicach odrodzonej Polski 

- rozwój miasta nastąpił w momencie odkrycia tu solanki jodobromowej?  

- Jastrzębie-Zdrój otrzymało prawa miejskie 22 maja 1963 r.?  

- gdy odkryto zasoby węgla kamiennego i rozpoczęto jego wydobycie, miasto przekształciło 

się w ośrodek przemysłowy i zaczęto wtedy budować kopalnie oraz osiedla mieszkaniowe?  

- patronem Jastrzębia-Zdroju jest  św. Jan Nepomucen, pochodzący z Pragi?   

 

                                                 

www.jasnet.pl 

- przez nasze miasto przechodzili więźniowie Auschwitz-Birkenau w styczniu 1945 i 15 z 

nich zmarło tu męczeńską śmiercią?          

- że Jastrzębie-Zdrój należy do Euroregionu Śląsk Cieszyński? 

- że w 2013 r. obchodziliśmy dopiero 50-lecie naszego miasta? 
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1.1 POWSTANIE MIASTA 

1.1.1 Wzmianki o założeniu Jastrzębia-Zdroju 

Pierwsze spisane informacje o naszym mieście, wtedy jeszcze wsi, pojawiły się w latach 1293 -

1305 roku, kiedy ziemie te należały do księstwa raciborsko-opolskiego. Najstarsze wspominane 

części miasta to Bzie, Boża Góra, Borynia, Szeroka i Ruptawa.  

W 1859 roku w czasie poszukiwania węgla kamiennego przez właściciela tych terenów, odkryto 

solankę jodowo-bromową, o wyjątkowych właściwościach zdrowotnych, co przyczyniło się do 

rozwoju miejscowości. Dwa lata później powstały tu pierwsze obiekty lecznicze, założone przez 

hrabiego Feliksa von Konigsdorffa.  

W 1865 roku o tutejszych terenach pisano: "Wieś wraz z dobrami rycerskimi zawiera 221 gospodarstw 

domowych z 1069 mieszkańcami, z których 1028 mówi tylko po polsku(...)".  

Uzdrowisko zostało rozwinięte przez kolejnego właściciela – Mikołaja Witczaka. W czasie I wojny 

światowej Jastrzębie znajdowało się pod zaborem pruskim. A w granicach wolnej Polski znalazło się    

4 lipca 1922 roku. Od połowy XX wieku jastrzębska wieś funkcjonowała jako uzdrowisko I kategorii.  

Rok 1955 przyniósł Jastrzębiu status osiedla, a lata 60. odkrycie bogatych złóż węgla kamiennego co 

doprowadziło do budowy kopalń i nowych osiedli mieszkaniowych – Przyjaźń i Zdrój. 

Prawa miejskie Jastrzębie uzyskało w 1963 roku. Obejmowało wtedy już i okoliczne wsie, które stały 

się jego sołectwami. W latach 90. zaczęto likwidować budynki uzdrowiskowe, a statut uzdrowiska 

miasto utraciło w 2007 roku. Jednak w nazwie miasta nadaj widnieje słowo „-Zdrój“.  
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Stare pocztówki z Jastrzębia... 
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1.1.2 Etymologia nazwy miasta 

Należy odnieść się do legendy o Czarnym Rycerzu z drugiej połowy XV wieku. Był on zbójnikiem, 

który napadał znienacka na karawany kupieckie, które zmierzały szlakiem handlowych przez 

Bramę Morawską. Nazywał się Ruchenstei. Król skierował go na te tereny w celu ich obrony, 

jednak on sam zszedł na złą drogę. Dlatego, że atakował znienacka mówiono, iż napadał niczym 

jastrząb. Właśnie od tego określenia wywodzi się nazwa naszego miasta.     

A tak zmieniała się na przestrzeni wieków: 

 

Hermansdorf (Wieś Hermana) 

 

do XIV w.  

Jaskczambie  brak danych 

 

Giastrzabie  XV w 

 

Jastrzembie   

 

XVII w 

 

Bad Königsdorf-Jastrzemb  

 

              1862 r. 

                       Jastrzemb, Jastrząb            1880 - 1902 

    Jastrzębie-Zdrój  

 

  XX w. - … 

 

 

W gwarze śląskiej nazwa naszego miasta brzmi: Jastrzymbje-Zdrůj. 

 

1.1.3 Herb, flaga, barwy miasta  

W herbie naszego miasta znajduje się ptak jastrząb, nawiązujący do legendy o powstaniu miasta. 

Autorem herbu jest Szymon Kobyliński, znany polski, nieżyjący już grafik, który stworzył 

nowoczesną wersją herbu w II połowie lat 90. XX wieku. Jastrząb-ptak na naszych symbolach 

lokalnych pojawił się już w XVI wieku.    

 

Kolory symboli naszego miasta oznaczają: 

Czarny i zielony - górnictwo, jastrzębskie kopalnie 

Biały – uzdrowisko, krople solanki, leczniczej wody 
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Czarny jastrząb z rozpostratymi skrzydłami trzyma w szponach insygnia górnicze (tzw. żelazko i 

pyrlik), a na jego ciele widnieje kropla wody – solanki. Początkowo były one koloru srernego. Taki herb 

nasze miasto ma od 1976 roku.  

Jastrząb widniał w herbie miejscowości od samego początku. Kiedyś, od XVI wieku, wyglądał on tak: 

 

                                               

       Czarny jastrząb na skałce wypatrujący ofiary.  
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1.1.4 Historyczne przemiany w Jastrzębiu-Zdroju 

Wieś → znane w Europie uzdrowisko → odkrycie węgla kamiennego → rozwój osiedla → budowa 

kopalń →  miasto górnicze od lat 60. XX w. →  strajki górnicze w latach 80. XX w. → 

„Porozumienie Jastrzębskie“ podpisane 3 września 1980 r. w kopalni „Zofiówka“ (dawniej Manifest 

Lipcowy) → pacyfikacja kopalni „Zofiówka“ w czasie stanu wojennego 15 grudnia 1981 r. → 

przemiany gospodarcze, rozwój miasta jako ośrodka kultury, powstanie uczelni filii uczelni 

wyższych, nowych szkół → od 2004 roku intensywny rozwój miasta po wejściu Polski do Unii 

Europejskiej, w ramach Euroregionu Śląsk Cieszyński  

Jastrzębie-Zdrój to młode miasto, niegdyś górnicze, przemysłowe, obecnie nowoczesne, 

rozwijające się, zaspokajające potrzeby mieszkańców z różnych grup wiekowych i społecznych.    

 

O historii naszego miasta możemy wiele dowiedzieć się od jego najstarszych mieszkańców, 

pokolenia naszych dziadków, świadków historii, a także z Galerii Historii Miasta, miejskiego 

muzeum, której kierownikiem jest pan Marcin Boratyn, historyk.  
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Nasze miasto kiedyś... 
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I Jastrzębie-Zdrój dziś... 
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Tężnia solankowa sprzed lat i obecnie... 
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1.1.5. Charakterystyka miasta.   

Miasto Jastrzębie-Zdrój jest miastem bardzo młodym. Kiedyś uzdrowisko, obecnie miasto 

przemysłowe, rozwijające się. Należące do Euroregionu Śląsk Cieszyński. W 2013 r. 

obchodziliśmy dopiero jego 50-lecie. Jastrzębie ma wiele dzielnic, które są starsze od samego 

miasta, ale nie posiada ono wielu zabytków, pomników.  W Jastrzębiu jest kilka kopalń, to właśnie 

tam zatrudnienie znajduje większość Jastrzębian.  

Dużym problemem miasta jest coraz mniejsza liczba mieszkańców, obecnie ponad 90 tys. (dane 
z listopada 2106). Młodzi ludzie, a często i ci starsi, licznie stąd emigrują. Czasem powodem jest 
brak pracy, największymi zakładami pracy są kopalnie. Osoby spoza górnictwa mają problemy ze 
znalezieniem pracy, zwłaszcza młode, ambitne, bardzo dobrze wykształcone. Mieszkańcy 
Jastrzębia nie rzadko po prostu chcą wrócić do miejsc, z których pochodzą, oni i ich przodkowie. 
Wielu mieszkańców do tego miasta napłynęło w latach 70. XX wieku, poszukując pracy w 
budownictwie i górnictwie. Dowodem tego są nazwy ulic na jakich zamieszkiwali, które nawiązują 
do różnych regionów Polski np. ulica Pomorska, Małopolska, Wielkopolska, Kaszubska.    
 
Nie mamy rynku, starego miasta, centrum architektonicznego w mieście, ani kolejowego 
połączenia, ale Jastrzebie-Zdrój, to miasto bardzo zielone, przyjazne, wciąż piękniejsze, 
rozwijające się miasto ludzi młodych. A mieszkańcy mają „kopalnie pomysłów i pokłady 
możliwości“.  
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1.1.6 Wyznania, świątynie 

Jastrzębie-Zdrój, ktrego patronem jest św. Jan Nepomucen (od 2001 roku)  miało być miastem 

socjalistycznym, dlatego władze miejskie a czasach PRL nie wyrażały zgody na budowę nowych 

kościołów. Większość mieszkańców miasta to chrześcijanie, głównie katolicy, w mieście 

odbywały się więc msze polowe, a dopiero w latach 70. Powstał pierwszy kościół rzymskokatolicki 

„Na Górce“, na Osiedlu Arki Bożka. W latach 80. zaczęły powstawać kolejne świątynie. 

Obecnie w mieście jest:  

                               14  
 

kościołów rzymskokatolickich 

                                7  
 

zborów protestanckich (głównie Ewngelicko-
Augsburskich) 

                  niewielu wyznawców baptyzmu, judaizmu, prawosławia i islamu, ale 
nie posiadają swojej świątyni 

 

W I połowie XX wieku w naszej miejscowości był tu również żydowski dom modlitwy i żydowski 

cmentarz, ale zostały zniszczone w czasie II wojny światowej.  

W Jastrzębiu-Zdroju mamy cztery klasztory, w których żyją: Siostry Salezjanki, Siostry 

Boromeuszki, Córki Bożej Miłości i Siostry Służebniczki NMP Niepokalanie Poczętej.  

Na terenie Jastrzębia-Zdroju znajdują się trzy cmentarze komunalne, osiem rzymskokatolickich 

cmentarzy parafialnych oraz cmentarz ewangelicko-augsburski. 
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W naszym  mieście są 4 zabytkowe kościoły: 

 

1. Kościół św. Barbary i Józefa  jest najstarszą świątynią znajdującą się w naszym mieście. Kościół 

znajduje się na Szlaku Architektury Drewnianej Województwa Śląskiego, pochodzi z XVII wieku.    

                                            

                                                https://pl.wikipedia.org/wiki/Jastrzębie-Zdrój#/media 

 

2. Kościół Najświętszego Serca Pana Jezusa i zespół klasztorny Sióstr Boromeuszek   

wybudowany w 1896 roku  

                                                                       

                     https://www.google.pl/search?q=kościół+najświętszego+serca+pj+jastrzębie&source 
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3. Sanktuarium Opatrzności Bożej. Zabytkowy barokowo-klasycystyczny kościół Katarzyny 

Aleksandryjskiej    

                                                        

                                              http://www.katarzyna.katowice.opoka.org.pl/   

 

4. Kościół Wszystkich Świętych Zabytkowy, barokowo-klasycystyczny obiekt sakralny leżący w 

sołectwie Szeroka. Wzniesiony w latach 1796-1801.  

                                  

          http://www.jastrzebie.pl/2015/12/04/kosciol-pw-wszystkich-swietych/ 
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1.1.7 Władze miasta 

Na czela Jastrzębia-Zdroju stoją dwa organy władzy: Rada Miasta i Prezydent Miasta. 

 

Rada Miasta 

Sprawuje władze uchwałodawczo-kontrolną. Wybierana jest na 4 lata, w wyborach 

samorządowych. Jej członków wybierają mieszkańcy miasta. Aby zostać radnym wystarczy mieć 

18 lat.  

Obecnie w jastrzębskiej Radzie Miasta zasiadają 23 osoby wybrane w listopadzie 2014 roku.  

Rada Miasta Jastrzębia-Zdroju jest organem stanowiącym i kontrolnym, obraduje na sesjach, które 

odbywają się zwyczajowo raz w miesiącu. Przy radzie działa dziesięć komisji.  

 

          

     http://www.jastrzebie.pl/rada-miasta/ 

 

Na czele Rady Miasta stoi Przewodniczący Rady Miasta, obecnie jest nim 26-letni Łukasz Kasza.  
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Prezydent Miasta: 

- stoi na czele naszego miasta, obecnie po raz pierwszy jest to kobieta  

- sprawuje władzę wykonawczą  

- jest wybierany na 4 lata  

- aby kandydować musi mieć ukończone 25 lat  

- urzęduje w budynku Urzędu Miasta  

- obecny Prezydent Miasta, pani Anna Hetman urzęduje od jesieni 2014 roku, poprzedni 

Prezydent Miasta - Marian Janecki, który stał na czele miasta aż 12 lat, wrócił do swojej 

poprzedniej pracy, nauczania historii w naszej szkole  
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Prezydent Miasta i Rada Miasta mają swoją siedzibę w Urzędzie Miasta, w centrum Jastrzębia-

Zdroju, niedaleko naszej szkoły.  
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W naszym mieście władzę sprawuje też Młodzieżowa Rada Miasta.  

Nasza szkoła ma w niej trzech swoich przedstawicieli: Karolinę Sierszulską, Macieja 

Pikarskiego i Konrada Sułkowskiego.  

 

            Karolina Sierszulska, ZS6 klasa 2A 
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A w parlamencie naszego państwa, w jego niższej izbie – w Sejmie Rzeczpospolitej Polskiej 

zasiada dwóch posłów z Jastrzębia-Zdroju: Krzysztof Gadowski i Grzegorz Matusiak. 

                          

 

Były Prezydent Miasta Jastrzębie-Zdrój: 

Jako szkoła mamy zaszczyt mieć w swoim gronie pedagogicznym, społeczności Sobieskiego 

byłego Prezydenta Miasta, pana Mariana Janeckiego. Obecnie, od 2014 roku, kiedy nowym 

prezydentem została pani Anna Hetman, jest bardzo lubianym i szanowanym nauczycielem 

historii. Wrócił na dawne miejsce pracy.  
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 Lekcja historii z panem Marianem Janeckim w naszej szkole. 

 

1.1.8 Znani historycy, publikacje o mieście 

 

O historii Jastrzębia-Zdroju w swoich książkach pisało wielu historyków, m.in.:   

- Joanna Zdziebło „Górnośląscy Reitzensteinowie i ich dobra. Pawłowice, Pielgrzymowice, Bzie 

Górne (od połowy XIX do połowy XX wieku)”          

                                                              



 
 
 
 
 

37 
 

„Wspólna praca = Wzajemne poznawanie się“ 

„To work together = get to know each other“ 

2014-1-CZ01-KA201-001686 

  

- Piotr Siemko „Jastrzębie Zdrój w zabytkach sztuki”    

 

 

 

- Wiesław Lesiuk i Ewa Dawidejd-Jastrzębska „Jastrzębie Zdrój, dzieje uzdrowiska, parafia 

Najświętszego Serca Pana Jezusa”      
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- Jarosław Mrożkiewicz „Jastrzębie- Zdrój, obrazy z przeszłości” 

                                                                   

 

 

 

- Marcin Boratyn „50 lat miasta, 1963-2013” 
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Kierownik Galerii Historii Miasta, pan Marcin Boratyn i budynek Galerii 
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1.1.9 Jastrzębskie media 

 

Portale internetowe: 

 

 

www.jastrzebie.pl 

 

www.jaspedia.eu 

 

www.jasnet.pl 

 

           

 

 

www.jastrzebiezdrój.naszemiasto.pl 

 

www.pamiec.jasnet.pl 
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www.jastrzebieonline.pl 

 

                             

 

 

www.tujastrzebie.pl 

 

 

 

www.jastrzebianie.pl 

 

www.50lat.jastrzebie.pl 

 

www.jastrzebski-jastrzebscy.pl 

 

www.jastrzabpost.pl 
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www.jas24info.pl 

 

www.jasinfo.pl 

 

https://pl-pl.facebook.com/jastrzębianie 

 

 

Prasa: 

 

W XIX wieku pisano o Jastrzębiu-Zdroju tak: 
 
                               

           
    Tygodnik Ilustrowany, Warszawa 15 czerwca 1878 roku 
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A co o naszym mieście pisze lokalna współczesna prasa? 
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Telewizja: 

 

TV KANON był to pierwsza w naszym mieście telewizja kablowa, która z czasem przekształciła się 
w pierwszą w regionie telewizję internetową.  
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1.2 CZĘŚCI MIASTA  

 

Z lotu ptaka Jastrzębie-Zdrój wygląda tak: 

 

 

  

Jastrzębie-Zdrój podzielone jest na 21 jednostek administracyjnych: sołectwa, czyli obszary 

wiejskie  (6) i osiedla, czyli obszary miejskie (15).  
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1.2.1 Nazwy dzielnic, ich położenie i specyfika 

 

 

                      https://pl.wikipedia.org/wiki/Jastrz%C4%99bie-Zdr%C3%B3j#Podzia.C5.82_administracyjny 
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Najbardziej zaludnione części miasta to Osiedle Bogoczowiec, Osiedle Pionierów i  Osiedle 

Barbary.  

                

Na mapach turystycznych regionu podkreślane są największe walory i atrakcje naszego miasta.  

                



 
 
 
 
 

51 
 

„Wspólna praca = Wzajemne poznawanie się“ 

„To work together = get to know each other“ 

2014-1-CZ01-KA201-001686 

  

Każda z dzielnic miasta ma swoją specyfikę, charakterystyczne, symbliczne dla mieszkańców 

miejsca. A oto informacje o najpiękniejszej z nich: 

 

Osiedle Zdrój 

Znajdziemy tam uwielbiany przez mieszkańców Park Zdrojowy im. M. Witczaka, tężnię solankową, 

pijalnię wód, dawne budynki uzdrowiskowe, Dom Zdrojowy, Galerię Historii Miasta, Sąd Rejonowy, 

Bibliotekę Miejską, Hotel Dąbrówkę, zabytkowy kościół, klasztor, odkryty basen, najpopularniejszą 

jastrzębską cukiernię Jagódkę, lubianą restaurację Stary Zdrój, pomniki. Zdrój to miejsce spacerów 

po lesie, spotkań, randek, koncertów, spektakli teatralnych, warsztatów, festynów, lekcji 

edukacyjnych, wycieczek rowerowych.  
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     Wnętrze Galerii Historii Miasta 

 

 



 
 
 
 
 

54 
 

„Wspólna praca = Wzajemne poznawanie się“ 

„To work together = get to know each other“ 

2014-1-CZ01-KA201-001686 

  

 

 

W części miasta o nazwie Borynia, 8 km od centrum znajduje się piękny zespół pałacowy, pochodzący z XVIII wieku, 

który obecnie jest wykwintną restauracją i hotelem: 
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Inne ciekawe miejsca w Jastrzębiu-Zdroju: 
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                     Stadion Miejski 
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     Skate Park na Osiedlu Barbary 
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              Jar Południowy Osiedle Staszica, https://www.google.pl/search?q=jar+południowy+jastrzębie&source 

            

                                        http://mapio.net/pic/p-46543369/ 
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Stałym elementem jastrzębskiego krajobrazu są kominy kopalń węgla kamiennego oraz wieżowce, 

z wielkiej płyty tzw. enerdowskie, powstające w latach 60. I 70. w których początkowo mieszkali 

przede wszystkim górnicy wraz z rodzinami. Zabytki architektury to w naszym mieście niektóre 

kościoły oraz byłe budynki sanatoryjne. 

 

1.2.2 Przemiany społeczne w mieście 

 

Wieś → miejscowość uzdrowiskowa → powstanie kopalń →  

prawa miejskie →  rozwój dzielnic i infrastruktury → powstanie 

ośrodków kulturalnych → nowoczesne duże miasto  

Obecnie miasto Jastrzębie-Zdrój jest nowoczesne i posiada wszystko, co niezbędne mieszkańcom 

do pracy, odpoczynku, rozrywki.  Nasze miasto z górniczego, typowej „sypialni“ dla pracowników 

okolicznych kopalń, stało się dużym nowoczesnym miastem, w którym można uczyć się, 

pracować, realizować się, spełniać swoje pasje. Bardzo często młodzi ludzie po skończeniu 

studiów, pracy za granicą wracają do swojego rodzinnego Jastrzębia i tu zakładają rodziny, 

układają sobie życie.  

Do przemian spłecznych i politycznych w naszym kraju Jastrzębie przyczyniło się w latach 80. XX 

wieku, dzięki strajkom jastrzębskich kopalń, górników walczących o wolne soboty i niedziele, o 

godne warunki pracy. Do historii Polski przeszło Porozumienie Jastrzębskie z 3 września 1980 

roku, kiedy strajkująca opozycja podpisała ugodę z komunistycznymi władzami, uzyskując pewne 

ustępstwa władz. Miało to miejsce przy obecnej kopalni KWK Zofiówka. Na pamiątkę tamtego 
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 wydarzenia pod kopalnią znajduje się pamiątkowa tablica, przy której kwiaty co roku 3 września 

składają politycy i mieszkańcy.  

 

 

       http://www.tvp.info/26800168/premier-w-rocznice-porozumienia-jastrzebskiego-to-symbol-walki-o-wolnosc 

 

 

 

           Premier Beata Szydło pod pomnikiem Porozumienia Jastrzębskiego  
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Nasze miasto łączy więc historię, tradycje górnicze i nowoczesność, młodych ludzi i ich dziadków. 

Polskość i Europę.  
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1.3. GEOGRAFIA MIASTA 

 

1.3.1 Położenie miasta na mapie Polski 

 

Nasze miasto (na prawach powiatu) leży na południu Polski, na Górnym Śląsku, w południowej 

części województwa śląskiego, niedaleko granicy z Republiką Czeską. Od stolicy naszego kraju, 

Warszawy dzieli nas 370 km, od stolicy województwa – Katowic 60 km .  

To jeden z ośrodków centralnych aglomeracji rybnickiej i Rybnickiego Okręgu Węglowego. Liczy 

90 283 mieszkańców (stan na listopad 2016), a jego powierzchnia wynosi 85,33 km². 
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Jastrzębie-Zdrój leży na Płaskowyżu Rybnickim oddzielającym Kotlinę Raciborską od Kotliny 

Oświęcimskiej. Teren jest pagórkowaty, większość wzniesień nie przekracza 290 m n.p.m.             

                          

 

90 283 ludzi 

 

 

85,33 km² 

 

                  

                                                 http://www.tujastrzebie.pl/dokumenty,dzielnice-miasta,doc4-6.html 
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Jastrzębie-Zdrój należy również do Euroregionu Śląsk Cieszyński. Miastami partnerskimi są dla 

nas m.in. Havirov i Karvina.    

 

                     Reprezentacja Sobieskiego z wizytą u Prezydenta Havirova, czerwiec 2016.  
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1.3.2 Demografia Jastrzębia-Zdroju 

 

           https://pl.wikipedia.org/wiki/Jastrz%C4%99bie-Zdr%C3%B3j#/media/File:Piramida_wieku_Jastrzebie_Zdroj.png 
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1.3.3 Przyroda w mieście, pomniki natury 

 

Środowisko naturalne 

W południowej części Jastrzębia-Zdroju występuje bogata sieć rzeczna i urzeźbienie krajobrazu oraz 

zróżnicowanie wysokości terenu. Północną część tworzą głównie obszary zurbanizowane oraz 

przekształcone przez działalność górniczą. Część zachodnia miasta opada w kierunku doliny rzeki 

Olzy, a w części wschodniej przechodzi w krajobraz szeroki i płaski, opadający do doliny Wisły. 

Większa część miasta leży na terenie pagórkowatym o przebiegu równoleżnikowym, na wyniesieniach 

nie przekraczających 290 m n.p.m. 

W mieście swoje źródła ma 8 niewielkich rzek i cieków wodnych: Jastrzębianka, Ruptawka, 

Gmyrdek, Pszczynka, Pająkówka, Bzianka, Dębinka i Cisówka.  

Centrum Jastrzębia-Zdroju zbudowane zostało w miejscu istniejących wcześniej pól uprawnych, łąk i 

stawów hodowlanych często oddzielonych jarami i lasami. Środowisko przyrodnicze miasta 

przeobrażone zostało najmocniej w wyniku budowy osiedli oraz z powodu rozpoczęcia wydobycia 

węgla kamiennego i tym samym konieczności powstania osadników i hałd, które wciąż się powiększają. 

Lasy stanowią 8 proc. całego obszaru miasta. Największy to Las Kyndra. Mamy gatunki drzew i 

roślin chronionych oraz spore obszary zieleni miejskiej. W jastrzębskich lasach i kilku miejskich parkach 

żyją zwierzęta i ptaki, chronione oraz dokarmiane przez jastrzębian.  

Ulubionym zielonym miejscem mieszkańców jest Park Zdrojowy. Całe rodziny wybierają się tam na 

niedzielne spacery.  
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W Jastrzębiu-Zdroju znajdują się 23 pomniki przyrody. Są to głównie dęby, lipy, buki i 

kasztanowce. Pierwszym uznanym za pomnik drzewem był dąb szypułkowy „Jakub“, w sołectwie 

Ruptawa, rosnący obok kościoła.  
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                       Dąb „Jakub“, http://www.fotobank.olza.pl/pl/zdjecie/dab-jakub-pomnik-przyrody/308/ 

 

 

 

 

Zdjęcia użyte w dokumencie są autorstwa uczniów biorących udział w projekcie, bądź pochodzą ze stron internetowych 

wskazanych pod fotografią.  
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Najważniejsze osobowości          

i życie społeczne miasta. 
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1.1 ZNANE OSOBOWOŚCI JASTRZĘBIA-ZDROJU 

Nasze miasto prawa miejskie uzyskało dopiero w 1963 roku, jest więc miastem bardzo młodym, 

wciąż rozwijającym się, także pod względem kulturalnym. Nie mamy jeszcze wielu ośrodków 

kultury, zabytków, pomników, nasi potomkowie z pewnością odziedziczą bogatsze dziedzictwo 

kulturowe miasta. Jednak mimo krótkiej miejskiej historii, Jastrzębie-Zdrój ma już czym się 

pochwalić, nawiązując i do swojej uzdrowiskowej przeszłości oraz osiągnięć współczesnych 

mieszkańców. Mamy znane osobistości, pochodzące z naszego miasta, z których jesteśmy bardzo 

dumni. Są to postaci historyczne, wykształcone, artyści, ludzie młodzi, z pasją. Warto o nich 

pamiętać, przypominać, bo to oni współtworzą wizerunek naszego miasta. Poznajcie wybrane 

przez nas najbardziej znane w Jastrzębiu-Zdroju osoby oraz tych, z którymi udało się nam w 

ramach działań projektowych skontaktować.  

 

1.1.1 Henryk Sławik 

 

 

 

 

 

 

Jastrzębie-Szeroka    

 1894 – 1944                     

 dziennikarz, mąż i ojciec, powstaniec śląski, bohater, organizator pomocy dla uchodźców 

w czasie II wojny światowej, żołnierzy i cywili, przede wszystkim dla Żydów, którzy dzięki 

niemu znajdowali schronienie na Węgrzech, czy na Zachodzie, prawdopodobnie było to 30 

tys. osób 

 skazany na karę śmierci przez powieszenie w obozie koncentracyjnym   

 uhonorowany pośmiertnie tytułem Sprawiedliwy wśród narodów Świata i Orderem Orła 

Białego  

 jest patronem szkoły w Jastrzębiu-Zdroju, ronda i placu przed katowickim Spodkiem, a 

nawet części wybrzeża Dunaju w Budapeszcie, w GHM w naszym mieście od 2104 jest 

stała ekspozycja o Sławiku 
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https://pl.wikipedia.org/wiki/Henryk_S%C5%82awik#/media/File:Katowice_-_Henryk_S%C5%82awik%27_Plaque.jpg 

O Henryku Sławiku powstają książki, artykuły. Jeden z nich, nazywający tego bohatera „piękną, 

przemilczaną postacią“ znajdziecie tu: 

http://nowahistoria.interia.pl/polska-walczaca/news-henryk-slawik-piekna-przemilczana-postac,nId,1537146 

 

                                           

W kościele pod wezwniem Wszystkich Świętych w Jastrzębiu-Szerokiej skąd pochodził znajduje 

się pamiątkowa tablica mu poświęcona.                                            

 



 
 
 
 
 

75 
 

„Wspólna praca = Wzajemne poznawanie się“ 

„To work together = get to know each other“ 

2014-1-CZ01-KA201-001686 

   

1.1.2 Rudolf Ranoszek 

 

 

 

 

 

           Jastrzębie-Moszczenica  

 

 

 1894 – 1986 

 profesor, wybitny znawca Starożytnego Wschodu, filolog 

 był wykładowcą na Uniwersytecie Warszawskim 

 otrzymał kilka odznaczeń państwowcych 

 muzeum jego pamięci znajduje się w Szkole Podstawowej Nr 16 w Jastrzębiu-Zdroju, której 

jest patronem 

                                          http://sp16.kei.pl/patron/ 
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1.1.3 Jerzy Cnota 

 

 

 

Jastrzębie-Zdrój 

 

 

 1942 - 2016   

 wybitny aktor teatralny i filmowy, znany m.in. z filmów i seriali „Janosik”, 

„Czterdziestolatek“, „Sól ziemi czarnej“, „Świat według Kiepskich“    
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1.1.4 Krzysztof Gadowski 

 

 

   

 

 Jastrzębie-Zdrój   

 

 1962 - …                

 poseł Platformy Obywatelskiej na Sejm Rzeczypospolitej Polskiej od 2005 roku 
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1.1.5 Grzegorz Matusiak 

 

 

   

 

 Jastrzębie-Zdrój   

 

 1961- …                

 poseł Poseł Prawa i Sprawiedliwości na Sejm Rzeczypospolitej Polskiej od 2010 roku 

 

 

                      http://jastrzebieonline.pl/news,7923,ruch-narodowy-pisze-do-posla-pis-z-jastrzebia.html 
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1.1.6 Marek Sygacz 

 

 

   

 

           Jastrzębie-Zdrój   

 

 

 

 dziennikarz, reporter telewizji POLSAT NEWS i „Wydarzeń”, pracuje tam od 2005 

roku, reporter ze Śląska tvn24 

 relacjonował jako korespondent m.in. wydarzenia z Ukrainy i Krymu    
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1.1.7 Marian Hudek 

 

 

 

 

 

 

Jastrzębie-Zdrój   

 

 1963 - …  

 himalaista, alpinista, podróżnik  

 zdobył Mount Everest (jako 20. Polak) i Koronę Ziemi (jako 9. Polak)  

 uhonorowany odznaką „Zasłużony dla Miasta Jastrzębie-Zdrój” 

    

      http://wspinanie.pl/tag/marian-hudek/ 
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1.1.8 Kamil Glik  

 

 

 

 

Jastrzębie-Zdrój 

 

   

 

 1988 - ... 

 piłkarz polskiej reprezentacji w piłce nożnej i grający jako obrońca w monakijskim klubie 

AS Monaco, mąż i ojciec 

 brał udział w Mistrzostwach Europy EURO 2016 

 zaczynał karierę od zajęć w ośrodku MOSIR w Jastrzębiu-Zdroju 

 

 

                  http://sportowefakty.wp.pl/pilka-nozna/606857/euro-2016-reprezentacja-polski-wyleciala-do-francji 
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1.1.9 Michał Bałazy 

 

 

 

 

 

 

Jastrzębie-Zdrój 

   

 

 

 znany kucharz i restaurator, Kreator Smaku  

 gotował dla wielu gwiazd show-biznesu,  a także dla królowej Elżbiety II  

 absolwent naszej szkoły 

 

 

http://www.dziennikzachodni.pl/wiadomosci/jastrzebie-zdroj/a/jastrzebie-michal-balazy-bedzie-gotowal-dla-rajdowcow-w-

dubaju,11634630/ 
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1.1.10 Joanna Smajdor     

 

 

 

 

 

Jastrzębie-Zdrój 

   

 

 wokalistka, kompozytorka, studentka Akademii Muzycznej   

 uczestniczka programów telewizyjnych: Mam talent, Bitwa na głosy, The Voice of 

Poland  

 absolwentka naszej szkoły 
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1.1.11 Asteya Dec 

 

 

 

 

               Jastrzębie-Zdrój 

 

 

 wokalistka 

 uczestniczka programów telewizyjnych m.in.„The Voice of Polnd“ 
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1.1.12 Grzegorz Żygoń i Zespół SYMETRIA 

 

 

         

 

              Jastrzębie-Zdrój 

 

 

 

 

 znany zespół rockowy  

 istniał w latach 2005 – 2012  

 wydali 2 płyty, zagrali ponad 200 koncertów  

 wystąpili jako support legendarnej grupy Guns N’Roses w Rybniku  

 wokalista i gitarzysta to absolwenci naszej szkoły 

 Grzegorz Żygoń obecnie jest muzykiem i producentem muzycznym  
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1.1.13 Marcin Zmorzyński 

 

 

 

 

 

 

Jastrzębie-Zdrój   

 

 1977 - …   

 muzyk, wokalista, rockman, kompozytor  

 występował w programach telewizyjnych X-Factor i Bitwie na głosy (w drużynie Haliny 

Mlynkovej)    
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1.1.14 Julia Żytko 

 

 

 

Jastrzębie-Zdrój    

   

   

 

 

 1992 - …  

 tancerka, finalistka telewizyjnego programu „You Can Dance” 

 tancerka grupy Volt, współpracuje z polskimi i zagranicznymi choreografami, mieszka w 

Warszawie 
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1.1.15 Nikolina Rudol 

 

 

 

              Jastrzębie-Zdrój 

 

 

 

 pisarka, autorka powieści „Międzypiekle. Pierwszy ruch”  

 absolwentka naszej szkoły 
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1.2 NASZE KONTAKTY ZE ZNANYMI OSOBAMI  

 

1.2.1 PREZYDENT MIASTA ANNA HETMAN 

     

 

Wywiad z panią Anną Hetman,  obecną prezydent miasta Jastrzębie-Zdrój.    

 - Czy kiedyś brała Pani udział w projekcie Erasmus+ lub innym podobnym?   

Tak, wielokrotnie, bo od 2004 r. kiedy byłam jeszcze dyrektorem szkoły. Wtedy taki projekt nosił 

nazwę "Comenius". To były zawsze projekty powiązane z pomocą na rzecz osób 

niepełnosprawnych, ze szkołami specjalnymi. Była wzajemna wymiana z partnerami 

zagranicznymi, zarówno między uczniami, jak i nauczycielami. Wiele doświadczeń, które 

zdobyliśmy, dzięki "Comeniusowi", przenieśliśmy na grunt naszej szkoły, wprowadziliśmy wiele 

metod i technik pracy. Uważam, że tego typu projekty są ważne, w kwestii wymiany doświadczeń.    

- Gdyby mogła Pani zainicjować taki projekt, to z kim chciałaby Pani nawiązać współpracę i 

na czym by to polegało?  

Interesowałyby mnie kraje skandynawskie - ich szkolnictwo oraz edukacja, ponieważ tam system 

wygląda zupełnie inaczej. Moim zdaniem powinniśmy czerpać wiedzę z ich doświadczeń.   

- Czy będzie Pani starać się nawiązać jakąś współpracę właśnie z krajami skandynawskimi?   
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 Ucząc jeszcze w szkole, próbowaliśmy nawiązywać kontakty, ale obecnie, po przejęciu władzy 

prezydenta, niestety troszeczkę zaprzestałam tego. Namawiam jednak różne szkoły, aby właśnie 

taką współpracę nawiązywały.   

Wywiad przeprowadziły: Aleksandra Radwańska oraz Małgorzata Jędrzejak.  

Dnia: 2.06.2016r. 
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1.2.2 BYŁY PREZYDENT MIASTA MARIAN JANECKI 

        

 

Wywiad z panem Marianem Janeckim,  byłym prezydentem miasta Jastrzębie-Zdrój w latach 

2002 - 2014.    

- Kim chciał Pan zostać będąc dzieckiem? Czy już wtedy wiązał Pan swoją przyszłość z 

pełnieniem ważnych urzędów?   

W ogóle nie myślałem o zostaniu prezydentem. Jako dziecko miałem różne pomysły. Marzyłem na 

przykład o zostaniu podróżnikiem. Jednak życie inaczej się ukształtowało. Zawsze interesowała 

mnie historia. Z czasem zacząłem wiązać z nią moją przyszłość. Po ukończeniu szkoły technicznej 

podjąłem studia na Uniwersytecie Jagielońskim. Tak więc studiowałem to, co naprawdę lubiłem.   

 - Dlaczego zdecydował się Pan startować w wyborach prezydenckich?   

Zawsze pasjonowała mnie działalność społeczna. Angażowałem się na przykład, w 

stowarzyszenie, które miało dbać o ciągłość tradycji w naszym regionie. Odkrywaliśmy wtedy 

różne tajemnice, często związane z historią naszego miasta. Wciąż chciałem służyć 

społeczeństwu, więc w 1998 r. zostałem radnym. Szybko dostałem stanowisko wiceprezydenta 

miasta. Te cztery lata były dla mnie dobrą szkołą do pełnienia funkcji prezydenta. Cały czas w 

naszej wspólnocie samorządowej byłem liderem, więc w 2002r. wspólnie stwierdziliśmy, że może 

warto, abym wziął udział w wyborach.    

- Jakie jest Pana najmilsze wspomnienie związane z pełnieniem funkcji prezydenta w 

naszym mieście?   

Jest ich naprawdę wiele. Zawsze cieszyło mnie, kiedy kończyliśmy inwestycje, które wymagały od 

nas pełnej mobilizacji. Goniące terminy, różnego rodzaju przeszkody, trudności. Zakończenie 

takiego zadania było naprawdę wielką radością. Mógłbym wymienić wiele takich przedsięwzięć: 

hala widowiskowo- sportowa, boiska przy szkołach, obwodnica, która pochłonęła 170 mln złotych 
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 (!). Podpisanie takiej umowy to była wielka odpowiedzialność, ale widząc efekt końcowy, widząc 

zadowolenie mieszkańców, czuję satysfakcję.   

- Co było dla Pana największym wyzwaniem w czasie pełnienia tego urzędu?   

Chyba najtrudniejszym momentem dla naszego miasta było wejście Polski do krajów Unii 

Europejskiej. Zaistniała wtedy możliwość przeprowadzenia dużej ilości inwestycji, które wcześniej 

były niemal niemożliwe. W tym okresie zdobyliśmy około pół miliarda złoty dofinansowań do 

różnych projektów. To było ogromne wyzwanie. Gdybyśmy nie byli przygotowani jako miasto, nie 

udałoby nam się wykorzystać tych wszystkich możliwości, które dała nam Unia. Weźmy na ten 

przykład kanalizację. Przy wcześniejszym budżecie zakładaliśmy, że będziemy ją robić przez 20 

lat. Środki otrzymane z Unii pozwoliły nam wykonać tę pracę w ciągu  4 lat!   

- Głowa miasta, czy nauczyciel historii? Która dusza stanowi Pana większą część?   

Nawet będąc prezydentem, pasja nauczania wciąż mi towarzyszyła. Czasem byłem zapraszany do 
różnych szkół, gdzie z chęcią prowadziłem lekcje. Nie zawsze były one związane z historią, 
ponieważ młodzież bardzo interesowała się tematami związanymi z funkcjonowaniem miasta, ale 
cieszyło mnie to. Widziałem troskę uczniów o przyszłość naszej społeczności i o rozwój Jastrzębia. 
Bardzo miło wspominam te spotkania. Praca z młodzieżą daje mi wielką radość.   

- Dużo Pan podróżuje. Jakie miejsce najbardziej chciał Pan zwiedzić?   

Patrząc pod kątem historii to Rzym, południowa Europa, Malbork. Mile wspominam także podróże 

do Francji, Belgii, Maroko, Hiszpanii, Turcji. Zawsze przed wyjazdem staram się zgłębić historię 

miejsca do którego się udaję. Podróże to moja pasja. Myślę, że jeszcze jej nie skończyłem. 

Chciałbym kiedyś udać się do Meksyku, aby poznać lepiej świat Azteków, Majów..., ale ten wyjazd 

chyba na zawsze pozostanie w sferze moich marzeń.   

- Co obecnie jest dla Pana największą radością? Jakie ma Pan marzenia?   

Obecnie najbardziej cieszę się z tego, że zostałem dziadkiem. Chciałbym zarazić mojego wnuka 

pasją do piłki nożnej. Kupiłem mu niedawno śpioszki z napisem "Mały kibic". Będziemy razem 

oglądać zbliżające się mistrzostwa (śmiech).  Dużo radości nadal przynosi mi angażowanie się w 

sprawy społeczne. Moim hobby jest także ogrodnictwo. Poświęcam temu dużo czasu. Marzę także 

o tym, aby wszyscy moi uczniowie pięknie zdawali maturę i zawsze udawało im się kierować swoje 

życie według ich pasji.   

- Jak zachęciłby Pan młodych do angażowania się w działalność społeczno-polityczną?   

Często się nam wydaje, że samemu nie jest się w stanie nic zdziałać. Trzeba tu spojrzeć na 

historię, gdzie mamy wiele przykładów, w których jedna osoba zmieniła losy narodów, a czasem 

także całego świata. Jeżeli my powiemy "ah, ode mnie niewiele przecież zależy, nie dam rady, nie 

mogę" to inicjatywę prędzej, czy później, przejmie ktoś inny. To znaczy, że z góry zgadzamy się na 

to, aby być kierowanym przez innych. Doskonale wiemy z historii, że od osoby, która stoi na czele 

tych zmian wiele zależy. Mówię tu o wielkich postaciach, ale ta reguła sprawdza się na każdym 

szczeblu i w każdej dziedzinie życia. Każdy z nas zmienia rzeczywistość i nie tylko przy urnach 

wyborczych, ale także przez naszą postawę, pracę. Nie możemy być bierni, bądźmy 

społeczeństwem obywatelskim!  

 - Jakie jest Pana motto życiowe?   
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 "Quidquid agis prudenter agas et respice finem", co oznacza "cokolwiek czynisz, czyń roztropnie i 

patrz końca".    

Wywiad przeprowadziły: Aleksandra Radwańska oraz Małgorzata Jędrzejak.  

Dnia: 2.06.2016 r.    
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1.2.3 PIOSENKARKA ASTEYA DEC 
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1.2.4 KUCHARZ MICHAŁ BAŁAZY 
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1.2.5 MUZYK GRZEGORZ ŻYGOŃ 

 

 

WYWIAD Z MUZYKIEM GRZEGORZEM "SZAMANEM" ŻYGONIEM   

Jak zaczęła się Twoja przygoda z muzyką?   

Moja przygoda z muzyką zaczęła się kiedy miałem 15 lat. Mama kupiła mi gitarę, żebym zamiast 

tłuc szyby w szkole, zajął się czymś pożytecznym. Któryś ze szkolnych psychologów powiedział 

jej, że tę energię, którą mam w sobie, trzeba gdzieś wyładować. Pomysłem mojej mamy była 

muzyka. Trzy miesiące później grałem pierwszy koncert. Wtedy nie przypuszczałem jeszcze, że za 

10 lat będę miał trasę koncertową w Anglii.    

Czy Twoja kariera zaczęła się w Jastrzębiu?    

Nie, na początku mieszkałem w Pawłowicach. Założyłem amatorski zespół z kumplami. Hitem 

okazała się przeróbka piosenki "A wszystko to" zespołu Ich Troje. Była ona skierowana do naszej 

wychowawczyni, która bardzo się wzruszyła, a nauczyciel informatyki ze śmiechu położył się na 

ziemi. To było w gimnazjum, potem poszedłem do technikum do Sobieskiego. Założyłem zespół 

Rest In Pain. W późniejszym czasie powstała Symetria, a następnie śpiewałem w Ziemi 

Zakazanej.    

Powiedziałeś, że zająłeś się muzyką, żeby wyładować swoją energię. Czy to Ci jakoś 

pomogło?  

No tak, całą tę energię wyczaił ktoś mądry i zauważył, że mam jakieś zacięcie 

humanistycznoartystyczne. Ten ktoś faktycznie miał rację.    
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 Twój pseudonim to "Szaman". Jaka jest jego geneza?   

"Szaman" powstał stosunkowo niedawno, bo w 2013r. , w Londynie. Wymyślili go moi znajomi... 

może szczegółów nie będę Wam opowiadał (śmiech).   

Grasz jeszcze na jakimś instrumencie?   

Jestem samoukiem. Gram na wszystkich rodzajach gitar, pianinie, fortepianie, jednak najbliższa 

mojemu sercu jest gitara akustyczna.    

Co jest dla Ciebie największą inspiracją?  

Życie. Życie i to, co jest dookoła. Żadna muzyka, żaden artysta.   

Grasz tylko własne utwory, czy covery też?  

Tylko własne utwory. Chociaż zrobiłem ostatnio cover piosenki pt. "Dziewczyna o perłowych 

włosach". To moja najlepsza produkcja, do tej pory.   

Jak wspominasz swój udział w Must Be The Music?  

Nie spałem całą noc przed tym programem, z racji tego, że stanę przed najlepszą kobietą od emisji 

głosu, w Polsce. Casting odbył się w Warszawie, a nasz występ był nagrywany dopiero o godzinie 

23:00. Został on jednak doceniony i dostaliśmy 4 głosy na "TAK". Wtedy tak naprawdę otworzyły 

się drzwi do kariery.    

Jaka jest Twoja ulubiona piosenka autorska?   

Nigdy o tym nie myślałem... Wydaje mi się, że ta z najszczerszym tekstem jaki napisałem: "Autor 
słów" Ziemii Zakazanej.  Jest tam taki fragment: "A gdy przyjdzie moment zapytam Boga, czy 
wszystko co ważne skończyło się już. I wtedy sam zadecyduję, czy przyjść ma dziś po mnie Autor 
tych słów..."    

Jakie jest Twoje największe marzenie?  

Największego nie mogę powiedzieć. Zrobię to, kiedy się spełni.  Zawsze chciałem inspirować ludzi 

swoimi myślami i to mi się udało. Czasem słyszę: "Dzięki Grzesiek, za to co napisałeś!". Cieszę 

się, że mogę dać ludziom trochę z siebie. To była rzecz, o której zawsze marzyłem.     

Obecnie zajmujesz się karierą solową. Czy nie brakuje Ci pracy w zespole?  

Tak, brakuje mi tego. Te nagrania solowe, nad którymi pracuję obecnie, są typowo twórcze- to 

znaczy- siedzę i tworzę. Zajmujesz się każdym dźwiękiem, pomysłem, publikacją. Nie ma w tym 

tego, co zawsze bawiło mnie na koncertach- emocje, zabawa, szał- typowy Rock&Roll.  W planach 

mam założenie zespołu Rock&Roll'owego. Wiem jak go wypromować, jak zrobić coś z niczego. 

Zajmuję się tym od lat.     

To znaczy, że praca z muzyką spełnia Cię w życiu?  

Z całą pewnością.    

Wywiad przeprowadziły: Aleksandra Radwańska oraz Małgorzata Jędrzejak.  

                                                                                                                         Dnia: 27.04.2016 r. 
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1.3. ŻYCIE SPOŁECZNE 

Najważniejszą miejską imprezą są od lat Dni Jastrzębia, które trwają kilka do kilkunastu dni, 

zazwyczaj w czerwcu. Odbywa się wtedy wiele imprez muzycznych, artystycznych, spotkań 

mieszkańców w różnych miejscach w mieście. Najhuczniej obchodziliśmy dotąd 50-lecie 

naszego miasta, w 2013 roku. Co roku odbywa się też Piknik PRL, nawiązujący do czasów 

Polski Ludowej. Jastrzębianie co roku bawią się podczas różnych festynów miejskich w 

parku, jarze, czy na stadionie, a także podczas górniczego święta Barbórki 4 grudnia i w 

styczniu podczas Korowodu Trzech Króli i w czasie finałów Wielkiej Orkiestry Świątecznej 

Pomocy.  
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